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Kyrkomötesvalet.

Viel 1920 års kyrkomöte bekräf
tades ett tidigare fattat riksdags

beslut om kvinnas valbarhet som lek- 
miannaombud till kyrkomötet. Lagen 
.ställer alltså ej längre några hinder i vä
gen för kvinnors tillträde jämväl till den 
kyrkliga riksförsamlingen. När nu va
len av lekmannaombud till det kyrko
möte, som skall hållas innevarande 
hö.st, äro avslutade, kan man erhålla 
svar även på frågan hur kvinnornas 
valbarhet i detta fall ställer sig i prak
tiken. Det visar sig då iatt ingen kvin
na blivit utsedd till ordinarie ombud, 
men att i Stockholm en kvinnlig repre
sentant — fru Ester Lutteman — 
valts till suppleant. Ett första blyg
samt steg har sålunda tagits på denna 
framåtskridandets väg.

Den kyrkligt intresserade allmänhe
tens kvinnliga 'del har i fru Lutteman 
fått en synnerligen framstående före
trädare. Efter framgångsrika teologi
ska studier i Lund har fru L. verkat 
som lärarinna vid Diakonistyrelsens lek- 
mann askola i Sigtuna och nu iav sam
ma styrelse fått i uppdrag att efter hit
tills oprövade linjer upptaga ”evangeli- 
satorisk och själavårdande verksamhet

i kvinnovarlden”. Eör en större all
mänhet är hon emellertid framför allt 
känd som föredragshållare i kyrkliga, 
etiska och pedagogiska ämnen och där
till som en talare av rang. Icke minst 
torde hon i denna egenskap uppskattas 
inom Fredrika Bremer-Förbundet och 
dess kretsar. Det skulle vara en före
teelse av enbart glädjande art om fru 
Lutteman finge tillfälle att i oktober 
förlägga .sin verksamhet även till kyr
komötet, vilket dock näppeligen torde 
bli händelsen.

Redan den till synes anspråkslösa 
omständigheten iatt en kvinna valts till 
ersättare för lekmannaombud är ett 
framsteg som icke kommit iav sig 
självt utan krävt sina förberedande åt
gärder. Framförandet av en kvinnlig 
kandidat diskuterades redan i våras på 
ett par iav Fredrika Bremer-Förbundet 
sammankallade möten för kyrkligt in
tresserade kvinnor i Stockholm. Man 
enades där om fru Luttemans namn och 
tillsatte en kommitté med uppdrag att 
verka för elektorsvalen. Kommittén 
trädde sedan i funktion och fann intres
serade medhjälpare i flertalet av stadens 
talrika församlingar. Att resultatet av
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denna verksamhet blev en suppleant
plats är redan det vackert nog, då hela 
huvudstaden ej väljer mer än två lek- 
mannaombud och lika många ersättare. 
Ihågkommas bör även att det var för
sta gången ett kvinnligt namn framför
des. Till ett senare tillfälle vilja vi

hoppas att både i huvudstaden och inom 
andra delar av landet opinionen i större 
utsträckning än som nu var händelsen 
hunnit mogna till insikt om att det i 
kvin novärlden vitt. utbredda kyrkliga 
intresset även bör tillförsäkras direkt 
’^presentation vid kyrkomötet.

Pensionslagen under revidering.
Kvinnornas ställning.

Det föll .en dag en liten uppsats 
under mina ögon som handlade 

onl Mors arbetet — om den strävan 
som i Norge nu pågår att få det .arbetet 
erkänt som det centrala i tillvaron — 
att få hemarbetet i betydelse åtminstone 
jämställt med arbetet i lantbruk och inom 
b andel och industri. Mödrarnas 
arbete, framhåller man, är av grund
läggande betydelse för hela. nationen, 
för folkets dagliga, tillvaro och tillva
rons trevnad. I kraft av detta repre
sentera mödrarna ett stånd, mäktigare 
än något annat, i den betydelse att liv 
och död, hälsa och växt för den övriga 
befolkningen i hög grad beror på om 
och h ,u r de kunna fylla sin uppgift. 
Kanske detta behöver framhållas även 
bos oss! Strävan att väcka kvinnorna 
till känsla av deras ansvar och outnyth 
jade möjligheter är av gammalt datum 
i detta land. Fredrika Bremer trodde 
pa sina medsystrar och deras förmåga; 
många av hennes efterföljare som ver
kat i hennes anda för att göra livet litet 
ljusare för dem som leva i skuggan

kunna vi ännu minnas och vi kunna 
känna deras maning till oss att göra 
vår insats om än krafterna kännas små. 
Och så ha vi nu Fredrika-Bremer-För- 
bundet som samlar oss, som vakar tro
get över kvinnornas intressen, som ma
nar och väcker och som för vår talan 
inför styrande makter. Mycket vore 
säkert i dag sämre ej blott för kvin
norna utan för hela samhället om det 
arbetet ej blivit gjort!

Men här vill jag dröja vid en gren 
av vårt samhälles sociala gärning där det 
ej lyckats kvinnorna att vinna den upp
skattning för ”morsarbetet” — antin
gen nu detta utföres för egen eller an
nans familj — som lättfärdigheten bju
der och där det nu vilar ansvar på va.r 
och en av oss att söka vinna ändring.

Genom Besparingskommitténs förslag 
till socialförsäkringens omorganisation 
har lagen om den all m änna p e n- 
s i o u 9 f ö >r is. äi k r i n. gen i samband 
med frågorna om s j u k fö r s ä, k r i n g, 
moderskapsförsäkring och 
o 1 y c k s f ä 11 s f ö r s ä k ring åter
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tagits iupp till diskussion. Den är allt
så. högaktuell.

Låt mig då först med några ord 
erinra om pensionslagens tillkomst 
och vidare något om dess huvud
sakliga, nuvarande bestämmelser. Jag 
vill därvid söka framhålla huru fel 
i den .statistiska grund på vilken 
verket vilar gå igen och upprepas också 
i vår tid — vill nämna något om be- 
sparingskommitténs förslag i vad det av
ser pensionsförsäkringen och framhålla 
vad som synes mig de viktigaste önske
målen i avseende å ändringar.

Den lag om allmän pensionsförsäkring 
som 1913 års riksdag under jubel antog 
hade motsetts med stora förväntningar. 
Genom den skulle var och en som ge
nom ålderdom eller sjukdom var varak
tigt oförtaögen till arbete få sin försörj
ning under värdigare former än som 
kunde ges av fattigvården eller av an
höriga. Den skulle omfatta hela sven
ska folket — men e j ett solidariskt 
svenskt folk! Genom statistik — en 
statistik som många redan då under
kände — hade visats att kvinnorna ge
nom tidig invaliditet oeh lång livslängd 
skulle ”tynga” för mycket — och så 
delade man upp svenska folket efter 
kön. Protester hördes nog, och ej en
samt från kvinnorna utan även från 
manliga auktoriteter, från understöds- 
verksamhetens område, från försäkrings
man, från jurister m. fl., men — invänd
ningarna vnnno intet gehör.

Och nu har lagen varit i kraft i tolv 
år — och varje år som gått har den 
varit förmål för ändring. Men det 
måste erkännas, den har, trots sin ofull
komlighet, varit till glädje på många,

89

håll, och den har lättat de små kommu
nernas skattebörda; men fel och förtjän
ster liksom försäkring och försörjning 
ha blivit så hårt sammantvinnade att 
det numera nog blir svårt att få någon 
rä+sida på saken. Lagen omfattar alla 
svenska män och kvinnor som ej på an
nat sätt äro tillförsäkrade pension från 
det allmänna och kan delas upp i fyra 
delar:

1) Den egentliga försäkringen = av- 
giftspensionen; 2) Pensionstilläggen = 
understöden; 3) Den frivilliga försäkrin
gen; 4) Den sjukvårdande verksamheten 
och yrkesutbildningen.

Det är avgifts pensionen som 
a vses då det säges att r ä 11 tij.l p e n- 
s i o n inträder vid varaktig ar
betsoförmåga och senast vid 67 år 
även om sådan oförmåga ej är för han
den.

Som arbetsoförmögen, d. v. s. inva
lid i pensionslagens mening, skall den 
anses som till följd av ålderdom, sjuk
dom, vanförhet eller lyte är ur stånd att 
vidare försörja sig genom arbete som 
motsvarar hans krafter och färdigheter. 
(Att avgöra när den sökande blivit in
valid och i huru hög grad han är det är 
ej lätt.) Man får avgiftspension som 
ränta på inbetalda avgifter — att betala 
dessa, soan påföras debetsedlarna, är en 
plikt, och försummelse straffas med, i 
förhållande till pensionen, dryga avdrag 
å pensionstilläggen där sådana utgå.

Avgifterna, som äro av två slag, 
grundavgifter och tilläggsavgifter, er
läggas mellan 16 och 66 års ålder, grund
avgift 3 kr. av alla som ej äro förklarade 
invalider, tilläggsavgift i proportion till 
beräknad inkomst minst 2 — bögst 30
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kr. Avgifterna måste erläggas i rätt 
tid, i annat fall får man ej något för 
dem. Hustrus arbete i hemmet upp
skattas ej här som inkomst varför de 
flesta hustrur påföres endast grundav
giften 3 kr. (Hennes avgifter samman
föras med mannens på hans debetsedel 
oeh i många, kanske de flesta, fall vet 
ingen av dem om att några avgifter .för 
hustrun äro erlagda.)

Vad man får i avgiftspension när 
man blir invalid eller sedan man fyllt 
67 år beror på v a d man betalt, n ä r 
man. betalt och på om man är m a n 
eller kvinna. En man får enligt se
naste bestämmelsen 70 % på avgifter 
som inbetalts mellan 16—19 års ålder 
oeh 15 % på avgifter erlagda mellan 
55—66 år och däremellan graderat ef
ter 5 och 10 års perioder. En kvinna får 
under motsvarande förhållanden högst 
56 % och lägst 12 %. En man som 
mellan 16 oeh 66 år erlagt högsta möj
liga avgifter får i pension 5 64 kr.; en 
kvinna får på samma avgifter i pension 
45 1 kr. (skillnad 113 kr).

Den andra delen: pensionstill- 
tilläggen=understö den, utgår 
oberoende av inbetalningar av allmänna 
medel från stat och kommun till dem 
som förklaras vara invalider i pen- 
sionslagens mening och samtidigt ha 
ringa eller ingen inkomst. Årsinkomsten 
måste understiga 425 kr. för en man och 
400 för en kvinna för att man skall 
ha rätt till något pensionstillägg — fin
nes ingen egen inkomst fås högsta till- 
lägg, 225 respektive 210 kr., men detta 
belopp minskas med sex tiondelar av 
den egna inkomsten om man har någon. 
En inkomst av 50 kr. räknas lika med

ingen. Vad jag ger ut har ingen med 
att göra, idet är endast inkomsterna som 
måste tagas reda på. Pensionstilläggen 
ha förut varit lägre, men höjdes för 
några år sedan. De gamla tilläggen sonn 
voro respektive 150 och 140 kronor till- 
lämpas ännu i en del fall och vålla tras
sel och missförstånd ofta nog.

En bestämmelse som kan vara särskilt 
värd att minnas är den att äkta makars 
inkomst fördelas vid beräkningen av den 
egna inkomsten med lika belopp på var
dera maken, oberoende av vem av dem 
sam förtjänat den.

Om pensionsavgifter ej blivit erlagda 
utgår understöd med motsvarande be
lopp som pensionstillägg och kallas ock
så det för pension.

Den som trasslat — ”avhänt .sig 'eller 
undandolt inkomst” eller slarvat med att 
betala pensionsavgiften — får pensions
tillägget minskat eller indraget. Detta 
tillämpas numera strängt, men så är ej 
fallet i avseende å bestämmelsen om in
dragning för den som ej ”årligen söker 
bidraga till sin försörjning” eller är hem
fallen åt dryckenskap — kunde väl be
hövas ibland, men tillämpas nästan 
aldrig.

Den som har pension, pensionstillägg 
eller understöd och har minderåriga barn 
kan for dessa få bamtillägg med högst 
102 kronor.

Om vad som skajll räknas eller inte 
räknas som inkomst finnes detaljerade 
bestämmelser. Särskilt är att märka 
att avgiftpensionen — räntan på de in
betalda pensionsavgifterna — ej räknas 
som inkomst och ej heller belopp intill 
300 kr. som man förskaffat sig genom 
inbetalning till den friviliga försäkrin-
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gen. Det underhåll föräldrar och barn 
ge varandra räknas ej och ej heller bi
drag från fattigvården eller från vissa 
uppräknade kassor. Hustruns arbete in
om heimmet för mannen eller för min
deråriga barn får ej åsättas något värde, 
men däremot skall samma arbete vär
deras om det utfö.res för vuxna barn. 
Vanligen undervärderas det i högsta 
grad, och de gamla mödrarna som full
göra en tjänarinnas sysslor inom sina 
barns hem bli förklarade för invalider 
för att de skola få sitt pensionstillägg.

Andras inkomsten skall pensionen 
regleras i överensstämmelse därmed 
men detta försummas ofta.

Kommunen har att svara för att alla 
grundavgifter bli erlagda, men på dessa 
avgifter får varken den försumliga eller 
kommunen någon ränta; de öka endast 
fonden.

För den tid pensionstagare är intagen 
på kommunal fattigvårds, eller sjuk- 
\ årdsanstalt har anstalten rätt att till
godogöra .sig sina kostnader ur pensions
tillägget.

Om pension ej uppgår till 6 kr. om 
året utgår den ej — detta iår ännu för
hållandet för ett stort antal gamla kvin. 
nor, särskilt hustrur och änkor, för vilka 
endast grundavgiften, 3 kr., blivit er- 
lagd — och för de allra flesta gamla 
scm för nävarande åtnjuta pension är 
försörjningsdelen den huvudsakliga. 
Det torde vara uppenbart att då kostna
den för pensionstillägg eller understöd 
utgår endast med (/§ av kommunen, l/g 
av landstinget och % av staten alla 
som ha intresse av sin kommuns affärer 
bi a mycket hellre se att deras behövande 
få s. k. pension i stället för fattigvård.

Här har ännu ej sagts något om pen
sionsförsäkringens organisation och den
na kan ej helder i detta sammanhang mera. 
ingående behandlas, men då möjliga be
sparingar och ökad kontroll äro på tal 
kan vara skäl erinra om att det är förtro
endevalda pensionsämnder med mycket 
ojämna förutsättningar, som i första 
hand mottaga och behandla pensionsan- 
sökningarna,

Det är nämnderna som avgöra om den 
sökande skall anses vara invalid i pen- 
sionslagens mening, och som beräkna 
och fastställa den egna inkomst som läg- 
ges till grund för beräkning av pensions
tillägg eller understöd. Pensionsstyre.1- 
sen faststäf.ler besluten för så vitt de ej 
återförvisas till förnyad prövning av 
nämnderna. Under sådana förhållanden 
ä ]■ det klart att idet blir en mycket formell 
och mycket långsam behandCing av ären
dena-— normala fall taga i allmänhet ett 
halvt år. En kontroll över ärendenas be- 
bandflingjligger i att av pensionsstyrelsen 
utsedda ombud skola närvara vid nämn
dernas sammanträden. I allmänhet är 
det mycket frestande för nämnderna att 
vara frikostiga med pensionstilläggen och 
att förklara så många som möjligt för in
valider. — Och .man är naturligen så till
mötesgående som möjligt (och möjlighe
terna äro nästan obegränsade!) mot de 
egendomslösa kvinnorna som aldrig gjort 
något annat än skött hemmet. — Blir en 
gift man förklarad invalid och berättigad 
till pension och pensionstillägg får gärna 
hustrun följa med — någon reumatism 
eller annan krämpa kan väl alltid fram
letas. Dör mannen och änkan står där 
medellös, är det naturligt a.tt hon söker 
pension ’ och lika naturligt att hon blir
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tilfirådid söka skaffa ett läkarintyg som 
gör henne berättigad tili pensionstillägg 
—det eftertraktade värdiga understö
det; att söka fattigvård, som i jämförelse 
imed pensionstillägg alltid framhålles 
som mindervärdigt, vill man absolut inte! 
Och det är förklarligt att kommunerna 
så vitt möjligt bevilja pension och spara 
sina fattigvårdsutgifter. Den väsentligt 
lägre ersättning kvinnorna ha för sitt ar
bete utom hemmet inverkar även och gör 
att 'de, under i övrigt likartade förhållan
den, tidigare fylla den fordran på in
komst under visst belopp som är ett av 
huvudvillkoren för att få pensionstillägg. 
Om en man och en kvinna äro i 'alldeles 
samma grad invalider och båda stå kvar 
i sitt gamjla yrke,han t. ex. snickare, hon 
”sköter endast hemmet”, kommer han ge
nom sitt arbete upp till en inkomstsom 
gör att han ej förklaras som invalid då 
däremot hennes gärning åsättes ett så 
ringa värde att det ej hindrar henne få 

pension — hon blir då också förklarad va" 
ra invalid i pensionslagens mening. Allt 
detta inverkar på statistiken, men vid be
arbetning från läkarhåljt av inkomna in- 
validitetsintyg tänker man ej på de eko
nomiska förhållandena eller på om dessa 
inverkat på läkarbetygets tillkomst. 
Liksom granden i så mycket varit felak" 
tig blir fortsättningen detsamma. Inte 
har det alldeles saknats varningar för 
att utnyttja invaliditetsstatistiken ifråga 
på det sätt som hittills förekommit men 
— fortfarande användes den och får 
ligga till grund för nya för kvinnorna 
skadliga påståenden och bestämmelser.

Nu något om Bespariagskomonitténs 
synpunkter. Denna kommitté har vid 
sin granskning av pensionsförsäkringen

förklarat att denna för närvarande är 
mer försörjning än försäkring, att den 
blir samhället dyrbar och att man ej kan 
våga räkna på en ökning av nationalin
komsten som motsvarar tidens växande 
krav. Det är därför, framhåller man, 
en plikt, både för stunden och för fram
tiden att bringa statens utgifter och in
komster i förhållande till varandra och 
att tillämpa denna princip också på det 
sociala området. ”Samhällets sociala 
verksamhet får ej inriktas så att dess 
producerande krafter därigenom försva
gas och allt flera dragas ned i fattigdom”. 
Tillgångarna måste — ”utan onödiga 
förvaltningskostnader” användas för det 
verkliga behovet och självhjälpen tagas 
i anspråk i ökad c-mfattning. ”Man 
måste söka åstadkomma en förskjutning 
av tyngdpunkten från - försörjning till 
försäkring”.

Besparingskommittén vill i första rum
met åstadkomma detta genom att väsent- 
lrgt öka pensionsavgifterna. Man före
slår sålunda en höjning av grundavgif
ten från 3 till 5 kronor och vidare 
tilläggsavgiften uppgående till c:a 2 % 
av inkomsten fördelade, som au, på 
inkomstgrupper och med en högsta av
gift av 80 kr. pr år. Och så — något 
från kvinnosynpunkt tacknämligt: man 
föreslår verkligen att äkta makar skola 
påföras lika stora avgifter — men ej 
efter den enkla princip som redan till- 
lämpas vid beräkning av iden egna in
komst som- lägges till grund för pensions
tilläggets beräkning, d. v. s. att halva in. 
kom sten tilldelas vardera av makarna 
oberoende av vem som ärvt eller förvärvat 
den, utan efter en invecklad princip med 
förflyttning till andra inkomstgrupper
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än de som de genom verkliga inkomsten 
skulle tillhöra. Detta verkar godtyck
ligt, resultatet bleve nog särdeles ojämnt 
och den gifta mannen skulle på detta 
sätt komma i sämre ställning än den 
ogifta,

Att höja avgifterna utan att på något 
sätt försäkra sig om att de komma att 
inflyta båtar föga. Man har därför fö
reslagit dels ändrat system för uppbörden 
med inbetalning i flera smärre poster, 
dels införande av försäkringsböcker för 
att ge den betalande känslan av att ha 
fått något för sina pengar och låta ho
nom tydligare se och förstå vad dessa 
avgifter betyda för hans framtida för
sörjning samt vidare att ansvaret för av
gifternas betalning skulle läggas på ar
betsgivaren. Det sistnämnda endast när 
de anställdas antal överstiger sju. Det 
kunde måhända vara skäl att ta i övervä
gande om ej , samma bestämmelse borde 
tillämpas där den anställda tillhör (ar
betsgivarens hushåll mot lön och allt 
fritt, Gruppen tjänarinnor lär vara då
lig som avgiftsbetalare.

Åsyftade besparingar skulle uppnås 
genom minskning av pensionstilläggen 

och understöden, genom att avgiftspensio" 
nen — höjd på grund av förhöjda avgif
ter — skulle beräknas som inkomst så 
snart den överstege 50 kronor.

I besparingssyfte skulle rätten till re
troaktiv pension väsentligt begränsas — 
för närvarande kan man få ända till två 
år retroaktivt —- enligt förslaget högst 
sex månader.

Vidare skulle rätt till pesionstillägg 
eller understöd fråntagas sinnessjuka och 
sinnesslöa under motivering att den vär
digare form som detta understöd har i

jämförelse med fattigvården —för dern 
skulle sakna betydelse.

Även förestås att kommunerna skulle 
åläggas svara för en tredjedel av kost
naderna för pensionstillägg och understöd 
mot för närvarande en åttondel — detta 
för att göra dem mera intresserade av 
kontroll över tilldelning av sådant un
derstöd. (Även med de nya bestämmel
serna skulle det likväl bli förmånligare 
för kommunerna att de som behöva hjälp 
få det genom folkpensioneringen.)

Organisationen skulle förbättras genom 
ordnat samarbete mellan de olika grenar
na av statlig och kommunal försäkring, 
de kommunala understödsorganen och de 
statsunderstödda sjukkassorna. Även fö
reslås en särskild kontrollnämnd för ef
tergranskning — vilket skulle innebära 
ännu en insats för att kontrollera de olö
nade nämndernas och nämndsordföran- 
denas arbete. En besparing som skulle 
kunna vinnas genom att förhindra un
dervärdering vid uppskattning av hem
arbete och naturaförmåner synes1 man 
ej beaktat. Ett visst minimibelopp efter 
liknande grunder som redan nu finnes 
för bostådsföimån fastställda vore sä
kert här lämpligt.

I detta sammanhang kan som önske
mål i avseende å den kvinnliga invalidi
teten uttalas: att missförhållanden vid 
vissa kvinnoarbeten — tvätt, skurning 
tidningsbärning m. m. — som direkt 
framkalla invaliditet måtte i görligaste 
mån avhjälpas samt att sådant som ej 
står att förhindra, såsom mödrars och 
sjuksystrars nattvak och allt slit som sam
manhänger med ”morsarbetet”, i sina 
ekonomiska konsekvenser bäres solida
riskt av både män och kvinnor; att hem-
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arbetet, såsom förut antytts, riktigare 
uppskattas; samt att tillfölje av den om
värdering av både sifror och realiteter 
som bör äga rum — men också oberoende

av alla s. k. försäkringstekniska grun
der — pension på inbetalda avgifter be
räknas lika-för alla.

G. AF KLINTBERG.

I. C. W:s Washingtonkongress
4—14 maj 1925.

Den 4 maj detta- år möttes i Wa
shington kvinnor från samtliga 

våra fem världsdelar, representanter för 
länder vitt skilda från varandra — väs
terns Förenta Stater, österns Kina, nor
dens sagoö Island, yttersta södern, 
Sydafrika och Australien. Det va-r 
International Council of Women som 
kallat sina trettionio nationalförbund 
till kongress i samma stad där 
I. C. W. för trettiosju år sedan 
blev till. Trettiofem nationalför
bund voro representerade. Och som of
ficiella delegerade deltogo mer än tre
hundra kvinnor i förhandlingarna. Dess
utom närvoro några hundra -som åhörare. 
De stora offentliga kvällsmötena hade 
givetvis ed ännu större tiEslutning.

Hur internationellt skiftande instaget 
i den stora församlingen än tedde sig, 
så var det naturligtvis, här som vid så 
många andra kongresser, det världsom
spännande anglosachsiska elementet, 
som gav grundfärgen.

Att våra amerikanska värdinnor 
skulle spela sin roll i stor stil med 
fullföljande av gamla ärorika traditio
ner kunde man ju vänta, men den som 
ej förut personligenhaffnågraerfarenhe- 
ter av det stora landet i väster kunde icke

undgå -att i alla möjliga avseenden, icke 
blott i fråga om materiella resurser, 
känna sig imponerad. Särskilt fram
trädande bland amerikanskorna voro 
naturligt nog U. S. A:s nationalför
bunds president mrs Philip North Moore 
och dess första vice president mrs Na
thanael E. Harris. Det brittiska impe
riet återigen har ju försett kongressen 
med dess ordförande: markisinnan av 
Aberdeen och Temaire, som under större 
delen av I. C. AV :s tillvaro varit dess 
president och alltjämt fyller denna post, 
medan dr Ogilvie Gordon, England, en 
av kongressans bästa krafter, är före
ningens 1 :-sta vice president, och mrs 
W. E. Sanford, Kanada, sedan mer än 
tjugo år tillbaka varit I. C. W :s kassa
förvaltare.

Norge hade skickat en fulltalig de
legation, alltså inte mindre än tjugo, 
med fru Betzy Kjelsberg som ordföran
de. Från Danmark hade bl. a. kommit 
fröken Henny Forchhammer, en av I. 
C. W:s vicepresidenter, och fru Clara 
Tyberg. Finska delegationens ordfö
rande var fru H-ainari. Svenska kvin
nornas nationalförbund representerades 
av dr Ingegerd Palme, delegationens 
ordförande, advokat Mathilda Stael von
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Holstein, yrkesinspektrisen Margit 
Malmsten, fröken Märta Henriques, fra 
Stina Bogoslowsky, f. Staél von Hol
stein, och fröken Anna Kleman.

Den 4 maj på aftonen samlades kon
gressen för första gången i Auditori
ums jättesal. Under mrs Philip North 
Moores presidium hölls den ståtliga 
öppningshögtidligheten med tal av bi
skopen i Washington, Right Reverend 
James E. Freeman och, å regeringens 
vägnar, av Hon. Herbert C. Hoover, 
hälsningsanföranden av tre vicepresiden
ter i U. S. A:s nationalförbund och ,av 
ännu en ledande amerikanska, svarstal 
av Lady Aberdeen, Mme Avril de St. 
Croix (Frankrike), Frau Emma Ender 
(Tyskland) och Senora de Ray,nes,( Ar
gentina) samt Lady Aberdeens ”presi
dential adress”. En karakteristiskt 
livfull ouvertyr till vad kom komma 
skulle! För deltagarna i AVashington- 
kongresisen voro dagarna från arla mor
gonen till midnatt fyllda av kommitté- 
sammanträden, kongressförhandlingar, 
luncher, tebjudningar, banketter, mot
tagningar, stora offentliga möten m. m. 
m. m.

På. komittésammanträdena, varav fle
ra hölj.os de två första dagarna (I. C. 
AM. består sig med icke mindre än elva 
internationella permanenta kommittéer), 
diskuterades föreliggande resolutions
förslag jämte ändringsförslag och meto
der att arbeta för de föresatta målen 
samt lämnades rapporter angående för
hållanden i de representerade länderna. 
Kongressen i sin helhet sammanträdde 
dagligen från den 6 maj t. o. m. den 13 
maj, då det sista stora sammanträdet 
hölls. Vanligen höllos två sammanträ

den, på morgonen kl. 9—12,30 och på 
e. m. kl. 2 till frameimot 4,30. Nödvän
digheten att, oftast till två språk över
sätta anföranden och repliker verkar ju 
alltid tyngande på debatter. Tolkarna 
skötte emellertid sitt värv utmärkt.

Angående I. C. AV :s organisation be
slöts att vice presidenternas antal skulle 
ökas till åtta (från fem) och att femårs. 
mötena skulle kunna, på förslag av exe
kutivkommittén, till hedersvioep residen- 
ter utse ”medlem eller medlemmar, 
som i det förflutna gjort ett gott arbe
te för förbundet”.

I enlighet banned valdes till vicepre
sidenter: dr Ogilvie Gordon, England, 
Mme Avril de Sainte-Croix, Frankrike, 
Mrs Philip North Moore, U. S. A., fru 
Anna Backer, Norge (förut korrespon
derande sekreterare), fröken Henny 
Forchhammer, Danmark, dr Alice Salo
mon, Tyskland, Mme Plaminkova,, Tjec- 
koslovakiet, och prinsessan Alexandrine 
Gantacuzéne, Rumänien. Till beders- 
vioepresidenter valdes Mme Chaponaiére- 
Chaix, .Schweiz, Mrs Henry Dobson, 
Tasmanien, och Frau Marianne Hai- 
nisch, Österrike.

Dr Ingegerd Palme har' utsetts till 
vice ordförande (vice convener) i kom
mittén. för uppfostran.

Ett nytt system för fastställande av 
nationalförbundens bidrag tilil I. C. W. 
blev antaget av kongressen. Ett slags 
progressiv beskattning, som huvudsakli
gen drabbar de stora ländernas national
förbund och som renderar I. C. W. en 
årlig inkomst av 2000 £. Då en bättre 
finansiell ställning är den nödvändiga 
förutsättningen för större effektivitet, 
får man hoppas, att nationalförbunden
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skola samtycka till detta kongressens 
beslut. Härigenom möjliggöres upp
rättandet av ett generalsekretariat i Lon
don, som skall förestås av Miss Elsie 
Zimmern, en av I. C. W:s förutvarande 
sekreterare. Och I. C. W :s pressor
gan, The Bulletin, kommer att erhålla 
en avlönad redaktör, fröken G. M. Gün
ther.

En ny permanent kommitté för 
"Child Welfare” konstituerades i stället 
för den redan befintliga tillfälliga kom
mittén för detta syfte.

Beträffande förhållandet till den Inter
nationella Kvinnorösträttsalliansen be
stämdes att denna förening skulle ha 
rätt att sända tre röstberättigade dele
gerade till såväl I. C. Ws: femårsmö
ten som eventuella andra möten (detta 
i överensstämmelse med Rösträttsallian- 
sens redan fattade beslut att låta I. C. 
W. på detta sätt vara representerat vid 
sina kongresser).

För de många kongressen förelagda 
och av denna antagna resolutionerna kan 
ej här i sin heíhet redogöras. Som en 
av de viktigare må_nämnas resolutionen 
om att I. C. W. skulle i samverkan med 
andra internationella kvinnoföreningar 
tillsätta en internationell kommitté med 
uppgift att verka för lämpliga kvinnors 
inval i av Nationernas förbund tillsatta 
kommissioner och andra organisationer, 
'där kvinnors uppfattning borde vara 

representerad”. I några särskilda re
solutioner nämnas vissa kommissioner 
där kvinnliga medlemmar b o r d e fin
nas.

Mera obestämd är den resolution, där 
I, C. AV. uppmanar sina medlemmar att 

•arbeta för ”befordrande av Nationernas

förbunds högsta ideal ooch nyttja hela 
sitt inflytande för att uppnå samtliga 
nationers snara inträde i förbundet.”

Den resolution, om vilken det verkli
gen stått strid, avrustningsresoiutionen, 
fick följande formulering:

Internationella Kvinnnförbundet, som er
känner att allmän avrustning är det ideal 
man bör sträva efter, anser att densamma 
skulle kunna föregås av en gradvis skeende 
samtidig avrustning under effektiv kontroll 
efter överenskommelse av resp. regeringar 
och Nationernas förbund. Vi inse att natio
nerna icke vilja samtycka att avrusta, innan 
de erfara en känsla av trygghet. Förbun
det tror att medlet för åvägabringande av 
fredliga förhållanden mellan nationerna är 
en politik som betraktar grannfolken som 
naturliga vänner, icke som möjliga fiender.

Det ä r begripligt att representanter 
för ett land, sotm avrustat på grund av 
tvång, utan trygghetskänsla, under 
fagra ord och löften om att även andra 
nationer skulle slå in på avrustningens 
väg, icke vill erkänna det berättigade 
i kravet på säkerhet såsom förut
sättning för 'avrustning. Så skedde 
ock. Lugnt och utan ostentation fram
lade Frau Ender, tyska delegationens 
ordförande, denna ståndpunkt för kon
gressen och meddaliade att delegationen 
rcke deltog i omröstningen. Ingen tor
de kunna anse, att ”avrustningsresolu- 
tronen” betecknar någon nämnvärd oppo
sition mot den circulus vitiosuS vari 
nationerna röra sig: rustningar på 
grund av fruktan och osäkerhet, osäker
het och fruktan på grund av rustnin
gar!

Beträffande övriga fredsresolutioner, 
som rörde den internationella domstolen, 
nationella minoriteters ställning m. m.
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voro meningsskiljaktigheternä relativt 
ringa.

Om man emellertid) inom Freds- och 
skiljedømiskonimittén hade en stark för- 
ninnrmelse av huru brännbara de mate
rial äro, som man handskades med, så 
kunde man ifråga om årenden rörande 
kvinnors ställning och förhållanden in
om familjen, staten och på arbetsmark
naden konstatera huru överensstämman
de i uppfattning och önskemål kon
gressdeltagarna voro. Somliga kvinnor 
ha nått vad andra sträva efter. Däri 
ligger skillnaden.

Emellertid fattade kongressen resolu
tioner om lika lön för lika arbete, om 
kvinnors rätt att utan hinder av sitt kön 
erhålla tillträde till befattningar och ar
bete, för vilka de äro kvalificerade, om 
gifta kvinnors arbetsfrihet, om upphä
vande av den reglementerade pro
stitutionen, där den ännu finnes, m. fl. 
önskemål, som för flertalet svenska kvin
nor synas självfallna, om än i många 
fall ouppnådda. Även uttalade kon
gressen sin tillfredsställelse över att Na
tionernas förbunds kommission för in
ternationell lagstiftning upptagit frå
gan om gift kvinnas nationalitet samt 
påpekade önskvärdheten av att en eller 
flera kvinnliga jurister bleve medlem
mar av kommissionen.

Av större praktisk betydelse torde den 
resolution vara, vari nationalförbunden 
uppmanas att på sina egna språk utgiva 
en publikation innehållande en fullstän
dig samling av lagar, som särskilt röra 
kvinnor och barn i deras resp. länder och 
att sända ett exemplar av denna publi
kation på ettdera av de tre officiejla 
språken till I. C. W:s lagkommitté. Ett

uttalanda för kvinnliga poliser med 
samma ställniny och villkor som de 
manliga bör också nämnas.

På uppfostrans område gjordes utta
landen för möjliggörande av universi
tetsstudier och annan högre utbildning 
för alla särskilt begåvade barn; om 
vetenskapligt studium och undersökning 
av betingelserna för alla slag av hus
ligt oeh för hemmen betydelsefullt ar
bete samt att resultaten av dessa under
sökningar; måtte göras allmänt tillgäng
liga; om barns moraliska oclr samhälle
liga fostran; om utbyte länderna emel
lan av lärare och studerande; om un
dervisning rörande Nationernas förbund, 
dess syften och bestämmelserna i för
bundsfördraget nr. m.

T ännu många andra frågor, såsom 
bl. a. emigrationen oclr handeln med 
opium och farliga droger, gjordes även
ledes uttalanden.

Samarbete med Rädda barnen beslöts.
På ett av kvällsmötena höll dr Inge

gerd Palme ett av henne och advokat 
Stael von Holstein utarbetat föredrag 
om den nya. svenska äktenskapslagen, 
sam är föremål för mycket intresse. En 
annan afton på. det ”panamerikanska” 
mötet i den vackra byggnad, som står 
sam en symbol för amerikanska enhets- 
strävanden, hade man nöjet höra alla 
rösträttskvinnors exdrottning, Mrs 
Chapman Catt. Med samma suveräna 
pondus, varmed hon i Rom 1923 krävde 
Mussolini på rösträtt för kvinnor, utta
lade hon nu några sanningsord till en 
annan potentat, kanske mäktigare än 
Mussolini, pressen.

Söndagen den 10 maj, ”mors dag" i 
Amerika, hölls i den stora friluftsamfi-
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teatern intill Arlington« nationalkyrko- 
gård, där krigets hjältar — eller 
offer — äro begravna, ett stort åminnel
semöte under beskydd av ”krigsmödrär- 
!ia” och under presidium av ”national- 
krigsmodern” Mrs H. U. Mc Cluer. 
Listan på ”programkommittén” upptog 
namnen på sex generailer, en amiral,, två 
överstar, en överstelöjtnant, samt krigs- 
mödrar från åtta stater! Kongressen var 
inbjuden. Då jag lyssnade till the 
Acting Secretary of War, 
överste Davis’ tal med dess om än in
direkta appell till kvinnorna att villigt 
bli krigsmödrar, kom i mina tankar ett 
annat tal som hållits kort förut på den 
officiella banketten i Ottava av en ka
nadensisk exminister. Jag mindes hans 
knappa ord om de känslor som följt 
’our boys” på deras väg till kriget, 
den outtalade men bakom orden tyd
ligt förnimbara bekännelsen om, den 
bittraste tragik, den desillusionerade 
vissheten att det käraste i livet offrats 
för en lögn, icke för ädla ideal. Jag 
hörde på nytt orden: ”Gud give att 
detta aldrig må upprepas” och hans 
gripande maning till ”världens kvinnor” 
att göra allt vad i deras makt stod för 
att hindra krig. Men ur mina erinrin
gar väcktes jag av surret från aeroplan, 
varifrån nedkastades nejlikor på krigs- 
gravarna. Sjuksköterskor från arméns, 
flottans och Röda korsets kårer lössläpp- 
te duvor, som skulle föra krigsmödrar- 
nas eller generalernas — budskap 
ut över landet. Och det hela slutade 
med defilering av representanter för oli

ka grupper, män och kvinnor, däribland 
I. C. W:s och amerikanska nationalför
bundets ordförande, som nedlade kransar 
vid den okände soldatens grav. Flera 
kransar med adress till krigsmödrar av 
olika rang oeh kategorier, såsom ”the 
Gold Star Mothers of the Nation”, de 
okände dödes mödrar m. fl. ”Moderlig
hetens” exploaterande för rustningspro
paganda!

Det är omöjligt att här närmare ingå 
på den sällskapliga delen av program
met. En mottagning hos president och 
fru Goolidge i Vita huset var ett av 
många högt skattat nummer.

Att fälla ett domslut över kongres
sens betydelse för utvecklingen i de oli
ka länderna är omöjligt — i alla hän
delser för tidigt. För de individer som 
haft den stora lyckan att deltaga i den
na allenastående kongressresa är behåll
ningen mycket stor. Just därför att 
skiljaktighetema mellan vårt gamla 
Europa och den nya världen äro ,så oer
hörda — Amerika, de vida perspekti
vens, de, som det synes, obegränsade 
möjligheternas världsdel med sin stimu
lerande, oblaserat ungdomfiiga och för
hoppningsfulla andliga atmosfär! Och 
den samhörighetskänsla kvinnor emel
lan, som kommer till uttryck genom ett 
möte som Washingtonkongressen, äx 
som en styrkande dryck för dem som 
fått vara med. En långväga kongress- 
medlem uttalade med strålande ögon si
na känslor med de orden: vi äro ju som 
systrar allihop!

ANNA KLEMAN.
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Invigningen av den utvidgade Apeírydskolan.

Hur ofta man än kommer till Apel.
ryd, vilken årstid det än är och 

i snart sagt vad väder som heist, kan 
man ej underlåta att a 111 i d tänka men 
oftast med känsla och övertygelse ut
brista : Så underbart vackert här är! Oeh 
man önskar, att man vore ung och finge 
studera på Apelryd, en av naturens 
skönaste (Läroböcker, numera något ”om
arbetad” av människohänder för att 
än bättre kunna fylla sin uppgift.

Och där var mer än underskönt den 7 
juli i år, den dag som av skolans höge 
beskyddare kronprinsen valts att in
viga den numera fullständiga d. v. s. 
tvååriga skolan. Visserligen nal
kas denna första större kurs snart 
sitt islut, men de på grund av nybygg
naderna betingade omfattande pla
nerings- och planteringsarbetena ha ej 
kunnat fuilbórdas förrän denna vår, var
för utvidgningen i sin helhet först då 
kunde anses vara fullföljd.

Invigningsdagen gynnades av strålan, 
de sol från klarblå hiimmei, det spegel
blanka havet tävlade ined himlen i blå
aste blått, den skogklädda åsen stod i 
svällande högsommargrönska och tusen
tals blommor i skiftande färger fullbor
dade skönhetsintrycket. Flitiga händer 
och påhittiga hjärnor hade arbetat vec
kor och dagar i förväg på att göra det 
så festligt som möjligt både inne och ute. 
Alla på Apelryd, från föreståndarinnan 
till ”liildrängea”, hade satt till öveitid 
och nätter (ty undervisning och vardags- 
hestyr måste fortgå som vanligt) för att 
åstadkomma det bästa möjliga och alla

kunde också känna med sig, att de ej off
rat tid och krafter förgäves.

En ståtlig massiv äreport, klädd med 
grönt och blommor och med en inskrip
tion — Apelryd — i jättebokstäver ay 
stora vita prästkragar hade rests över 
vägen, där Apelryds ägor börja.

Vid uppfartsvägen till huvudbyggna
den hade anordnats en allé av flaggstän
ger, sammanbundna med gröna girlander 
och över själva ingången hade uppförts 
en baldakin, unik i sitt slag. Taket, som 
bestod av tusentals murgrönsblad, nub
bade över varandra, vilade på tvenne 
råhuggna furustammar virade med grönt.

Inomhus blommor överallt!
Lektionssal och matsal, soim genom 

att de skiljande skjutdörrarna, slås upp 
kunna göras till ett enda stort rum, hade 
anordnats till matsal, där förvisso det 
mest förhärskande ej var mat utan blom
mor: hundratals högröda och skära nej
likor, högröda rosor och och ski
raste grönt. ”Maten” bestod endast av 
kaffe och te med sandwiches och bakverk 
samt trädgårdens alster av frukt och bär.

Samlingsrummet med det till skolan 
skänkta porträttet av kronprinsessan 
Margaretha, Apelryds första beskyddar- 
inna, hade prytts med girlander av mar
geritter och blåklint och röda rosor i va
ser och skåZar.

Blommor överallt lyste upp de enkelt 
inredda rummen, t. o. m, porslinsskär- 
manna över de elektriska lamporna i ta
ken hade förvandlats till s^ppiga rosen- 
amplar.

Naturligen kunde de, som för första
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gången besökte Apelryd, frånsett dess 
enastående naturskönhet ej finna varken 
bygghader, inredning eller trädgården 
synnerligen märkvärdiga, men att vi, 
som varit med från början och mindes 
hur där då såg ut, funno metamorfosen 
ganska underbar, är lika naturligt. Men 
det var ej blott veckors och dagars ar
bete, som /låg bakom det resultat man 
nu kommit till, det var mer än ett årti
ondes strävande mot målet som så att 
säga nu nått sin första större etapp.

I Herthas spalter har under årens lopp 
Apallryds utveckling ingående relaterats, 
dess läsare veta alltför väl vilka svårig
heter som måst övervinnas, ävensom att 
skolan erhållit storartad hjälp och under
stöd av .staten, av kronprinsesssn Marga
rethas minnesfond och av många, många, 
enskilda landet runt, som av intresse för 
kvinnornas utbildning i trädgåidsyrket 
genom frikostiga bidrag gjort det möjligt 
att få nybjrggnaderna till stånd.

Invigningen var bestämd att äga rum 
kl. 3 e. m. Några minuter förut anlän
de kronprinsen åtföljd av prinsessan Ing
rid och uppvaktning. På den stora gräs
planen framför skolbyggnaden med ut
sikt över trädgården och havet hade 
samtliga gä-ster, skolans styrelse, lärare 
och elever samlats, ett mycket stort an
tal skådelystna från Båstad och närlig
gande trakter hade infunnit sig; aldrig 
förr ha så stora människomassor befolkat 
Apelryd!

Landshövdingen i Halmstad, greve A. 
Mörner, skolstyrelsens ordförande, häl
sade kronprinsen, prinsessan Ingrid och 
övriga gäster välkomna, redogjorde för 
skolans utveckling och uppgift och slu
tade med några, högstämda minnesord

över kronprinsessan Margaretha, om
nämnande hennes intresse för blomster- 
ooh trädgårdsodling, betonande hur 
mycket Apelryd hade detta hennes in
tresse att tacka för och anmodade till 
sist kronprinsen att förklara skolan in
vigd för sitt ändamål.

Kronprinsen höll därefter invignings
talet och fick man därunder ett starkt 
intryck av det intresse och den förstå
else H. K. H. har för vikten av att kun
skapen om trädgårds- och fruktodling 
ökas bland vårt folk, särskilt bland kvin
norna. Han erinrade om att trädgårds
skötsel i sig innebär något förädlande 
och om hur mycken glädje det skänker 
att odla och vårda levande växter och 
följa dess utveckling; men entusiasm, 
noggrannhet och omtanke fordras alldeles 
särskilt för detta yrke och först och 
främst k ä r 1 e k. Med rörelse sade kron
prinsen att ”detta varit hennes uppfatt
ning, som under femton år var min oför
gätliga och trogna maka” och berättade 
om kronprinsessan Margarethas glädje 
över att intresset för trädgårdsodlingen i 
vårt land avsevärt stegrades under hen
nes senare levnadsår ävensom om all 
den trevnad hon hade av sin trädgård 
på Sofiero.

Med en varm önskan om att den väl 
skulle fylla sin uppigift och bliva av. stor 
betydelse för trädgårdsodlingen i vårt 
land förklarade kronprinsen den utvid
gade Apéirydskolan invigd. Landshöv
ding Mörner utbringade omedelbart ett 
av kraftiga hurrarop åtföljt fyrfaldigt 
leve för kronprinsen.

De enkla förfriskningarna intogos här
efter med god smak, och sedan besågs 
med stort intresse skolans alla lokaler,
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växthus, bänkgårdar och fruktodlingar, 
alla vore ense om att skönare och mera 
lämplig plats för en trädgårdsskola kun
de ej finnas. Allmänna meningen var 
att förändringsarbetena i planering ocli 
plantering utförts med pietet oeli för
ståelse ocir utgjorde en vacker och lämp
lig ”inramning” av de nya byggna
derna.

Klockan fem e. m.avreste kronprinsen 
och prinsessan Ingrid följda av dånande 
hurrarop, inte minst från elevernas vit- 
klädda skara som bildade häck längs 
vägen.

Övriga gäster dröjde något längre; det 
är svårt att slita sig loss från Apelryd, 
man blir liksom bergtagen där, och ”den 
det landet en gång sett, han längtar dit, 
han längtar dit igen . ■ ”

ELISABETH QUENSEL.

Fredrika-Bremerskolan i Stock
holm börjar åter i slutet av denna må
nad sina aftonkurser. Höstterminens 
program upptar följande ämnen:

Svensk a s P1 r åket: en kurs be
lysande modersmålets historia och be
handling i tal och skrift. Lärarinna: 
Ihöken Hilma Lundbom. Engelska 
språket: kurser för såväl nybörjare 
som mera försigkomna. Lärarinnor: 
Fruarna Faustman och Trolle samt Fil. 
mag. Astrid Sturzen-Becker. Tyska 
språket: Lärarinna: Fil. kand. fru 
Lajla Hoppe-Gunnarsson. ' Matema
tik: Lärarinna: Fru Eva Wigfors. 
Litteraturhistoria: Kursen kom
mer att omfatta föreläsningar i svensk 
litteratur efter 1850 av Fil. kand Gina 
Lef fler. Konsthistoria: föreläs
ningar med skioptikonbilder jämte be
sök å Nationalmuseum under Fil. kand.

Gina Lefflers ledning. Kulturen i 
Sverige, äldsta tid: en halv
terminskurs med skioptikonföreläsnin- 
gar och besök å Statens Historiska Mu
seum. Ledare: Fil. dr Hanna Rydh. 
Samhällskunskap: en praktiskt 
nyttig kurs given av advokat Mathilda 
Staél von Holstein. Män n isko
kroppens byggnad o c li för
ra 11 n i n g a r. Föreläsare: Fil. dr 
Gertie Söderberg.

Varje ämne utgör en fristående kurs 
och omfattar 12 dubbeltimmar fördelade 
på en lektion i veckan kl. 7—9 e. m. 
Lokal blir Klara folkskola.

Kringbli c k.
”Peeresses in their own right”. Lady 

Bhoiidda har, ehuru kvinna, varit logisk nog' 
att finna att den 1919 antagna ”Sex Disqualifica
tion (Removal) Act” även medförde att inget 
hinder' längre förefanns för henne att taga 
säte tillsammans med hennes bröder pärerna i 
överhuset. Herrar pär'er återigen kunde ieke 
uppbringa tillräcklig logik för att följa Lady 
Rhonddas logiska slutledning i fråga om hennes 
ställning som ”peeress in her own right” och 
därmed följande representantskap i överhuset. 
En pär ”in his own right” hade av ålder suttit 
där, men en ”peeress”, aldrig. Således inte 
heller nu, utan såsom det av* ålder varit haver!

Denna vår tog Lord Astor saken om hand. 
Kanske är detta ej utan sammanhang med att 
Lady Astor sitter i underhuset, — Men vad hän
de när lorderna gingo till votering i frågan Ý 

En liten futtig majoritet på 2 röster fällde Lord 
Astors hill. Oeh det berättas att två säkra an
hängare- genom ett par tillfälligheter icke kom- 
mo att vara med om röstningen.

Lady Rhondda synes ha goda utsikter till att 
mycket snart få taga sin rättmätiga plats i 
övei huset. Och lorderna äro att gratulera till 
en lycklig utveckling av det logiska sinnet.
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Hamlets mor i ny dimension.

M edeltiden hade sitt särskilda sätt 
att dikta vidare över det i 

skrift redan givna. Hur levde man sig 
inte in i evangeliets scenerier, inte en
dast målarna, utan först och främst alla 
de många visionärerna i och utom klost
ren. An vaggade de det lilla Jesubar- 
net i sina armar och sågo för sig varje 
dess åtbörd och organ, än reste de med 
den lille till Egyptie land och sågo för 
sig de underbaraste landskap, eller 
hörde de vindai och vågor, palmers sus 
och kamelers gång. Det har förut va
rit nutiden förbehållet att visa i hur 
hög grad dessa visionära fantasier på
verkat målarkonsten. Moderna män
niskor, som under sin gång genom livet 
och konsten med eller mot sin vilja fått 
övernog av, ytterting i ,alla former och 
reproduktionsformer, -söka sig vid ett 
skapande inför det redan givna, i dikt 
eller historia, in mot en annan dimen
sion: motivvärldens, orsaksförklaiin-
gens.

Ett intressant inblickande av denna 
art föreligger i Lillie Buffum Ghace 
Wymans Gertrude of Dew a r k. 
Som arkeologerna under den fasta 
marknivån upptaga gömda städer ur 
det förflutna, så öppnar hon en port 
bakom soenen för Shakespeares Hamlet 
och låter oss därinnanför se det tysta 
själsdrama som fördjupar oeh nytolkar 
vad diktaren själv omedelbart förråder 
för oss ur det förtegnas värld. Visst har

Lillie Buffum Chace Wyman: Gertrude of 
I) e n m a r k. An interpretative Romance. Marshall 
Jones Company, Boston 1924.

Hamlet i alla tider varit föremål för 
psykologiska kommentarer. Men denna 
kvinnliga själsdiktare reder inte upp 
sina iakttagelser; hon liksom föder fram 
levande väsen och kommer oss att se 
själarna röra sig och leva i ett åskåd
ligt drama innanför dramat.

Genialt är greppet att som utgångs
punkt och nyckel till det inre dramat 
välja icke Hamlet eller Ofelia utan den
na till synes så mycket mindre bety
dande person, Hamlets mor, i vars bete
ende och väsen så många av handlingens 
rottrådar dock höra hemma. Av repli
ker, tystnader, åtbörder, andras bete
enden och tonfall har diktarinnan vävt 
sin monumentala vision av denna drott
ning, för vars skull människor bli 
brottslingar och dårar, helt omedvetet 
för henne själv. Det är ingen glori
fiering av Gertrude. Det är bara så, 
att vi se hennes motiv ligga så annor
lunda till, än människorna tro, och 
,att den son, för vilken hon ville och 
gjorde allt, okunnig om henne, står 
inför sin mor, som vore hon ett främ
mande och brottsligt väsen. Monumen
tal biir hon, blott därför att hon i väx
lande situationer ger en bild av så mån
ga, många kvinnors oförstådda motiv
krafter och sålunda förmedlar en revela
tion av ”kvinnligt väsen”, sådan om
ständigheter, natur och individualitet 
tillsammans vilja mejsla ut det.

Här finnas enstaka uttryck för själs
liga valörer av så klar och hög skönhet, 
att nian känner det som om något nytt
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lyfts in i ens själ. Eller kanske snarare 
som om man äntligen hittat ett uttryck 
man länge, länge letat efter . . .

Från Gertrude som medelpunkt göra 
vi oväntade inblickar i alla de övriga 
personernas väsenseljup sådana de öpp
na sig för hennes blick och genom de 
olikartade trådar, som väva dem in i 
hennes liv.

Förf. delger oss, att hon först efter 
det hennes helbild var färdig jämförde 
den med alla utsagor av den gängse 
Shakespeareforskningen. (Ett ”appen
dix" ger härvid en belysande inställ
ning av hennes egen syn på dramat 
jämfört med de andras).

Men näppeligen skulle denna Ger- 
trudesjäl framsprungit så konstnärligt 
fullbordad och självständig —på samnra 
gång som så intimt och lojalt ansluten 
till Shakespeares drottning — om inte 
förf. just gått denna väg, f ö r s t intui
tionens och skapandets, därefter den 
vetenskapliga verifieringens.

Detta sätt att pejla diktens mäster
verk i nya dimensioner är en mj^cket 
krävande konst; hos Lillie Wyman mö
ta vi verkligen en själskunnighetens 
’'psykoanalys”, som uppenbarar för oss 
mycket om oss själva — men på ett 
kyskt sätt. Det handlar ju om dikt, 
det speglar ju he.lt andra! Och så är 
det ändå till sist alltid v i. som måste 
känna oss träffade!

Det är inte målarkonsten, som kom
mer att ta inspiration ur denna diktart. 
Men törhända skulpturen. Vem vet?

EMILIA FOGELKLOU.

Socialförsäkringens om
organisation.

Skrivelse från kvinnoföreningar.

Närmast med anledning av Statens 
besparingskommittés förslag an

gående socialförsäkringens organisation 
ha under sommaren en del kvinnoföre
ningar på förslag av Fredrika-Bremer- 
Eörbundet' ingått med en gemensam 
skrivelse tilll Kungl. Maj:t.

Inledningsvis uttalas att tidpunkten 
nu synes kommen att söka avlägsna den 
oförmånliga ställning kvinnorna hittills 
intagit inotm folkpension erin
ge n.

Pensionslagens bestämmelser beträf
fande gifta kvinnor förestås revi
derade därhän att ifråga om äkta makar 
icke blott grundavgiften såsom' au sker 
utan jämväl tilläggsavgiften beräknas 
efter lika grander. Makars inkomst bör, 
oberoende av om endera eller båda ma
karna förtjäna densamma, fördelas med 
hälften av vardera maken och följaktli
gen tilläggsavgiften, grundad för var 
och en på hälften av den gemensamma 
inkomsten, påföras dem båda med lika 
belopp och på för vardera maken egen 
debetsedel.

Vidare vänder sig skrivelsen mot den 
nu gällande procentuella s k i 11- 
naden i beräkningsgrunderna för 
mäns och kvinnors avgifts, 
pensioae r. Liksom vid tiden för 
pensionslagens tillkomst framhålla kvin
noföreningarna att den enda rationella 
och rättvisa granden för e:i obligatorisk 
allmän pensionsförsäkring är full soli-
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daiitet mellan alla försäkrade enligt 
principen en för alla och alla, för en. 
Lika litet som det är berättigat och be
funnits möjligt, att inom pensionsförsäk
ringen uppdela manliga yrkesutövare 
efter deras resp. yrkens vitt skilda in- 
vatiditetsrisker eller att skilja på be
folkningen i städer och på landsbygd 
på grund av olikhet i livslängd, fika 
obefogat och till sina konsekvenser orim
ligt är det att i anledning av invalidi- 
tctsförhållanden och högre medellivs
längd ställa kvinnorna, i en särskild för- 
säkringsklass.

Den omständigheten att kvinnorna bli 
invalida i lagens mening till större an
tal än män har i betydande utsträck
ning sin grund i ekonomiska förhållan
den. Förutsättningen för att en person 
skall tillerkännas pensionstillägg är näm
ligen icke blott invaliditet utan även att 
inkomsten icke överstiger ett visst mini
mibelopp. Då kvinnornas arbete inom 
hemmet antingen ej alis uppskattas eko
nomiskt eller värderas till ett mycket 
lågt belopp samt kvinnornas yrkesarbete 
som regel betingar en lägre ersättning 
än männens, blir följden den att vid 
lika nedsättning i arbetsförmågan kvin
nor oftare än män bli tilldelade pen
sionstillägg. Den låga värdesättning av 
arbete inom hemmet som sålunda till- 
lämpas står icke i överensstämmelse med 
den nya giftermåtisbalkens uttalande att 
verksamhet i hemmet utgör bidrag till 
familjens underhåll. I ett avsevärt an
tal fall sammanhänger kvinnors invali
ditet med moderskap och arbete som 
mödrar. De ekonomiska konsekvenser

na, av dessa riskmoment böra bäras lika 
av män och kvinnor.

T skrivelsens fortsättning betonas vik
ten av att vid kommande revidering av 
socialförsäkringen ägna behörig upp
märksamhet åt moderskåpsfö r. 
säkring och sörja för att bättre för- 
(utsättningar ,ä,n de nuvarande beredas 
för den vidare utvecklingen av denna 
betydelsefulla försäkringsgren. Moder- 
skapsförsäkring bör alltjämt förbindas 
med sjukförsäkring, antingen sålunda 
att, om obligatorisk sjukförsäkring ge
nomföres, moderskap,sförsäkring ingår 
som ett led häri, eller om sjukför
säkringen, såisom besparingskommittén 
föreslagit, alltjämt ordnas på frivillig- 
hetens väg, meddelande av moderskaps- 
försäkriag uppställes som villkor för 
statsbidragets utgående till sjukkassa.

'Slutligen yrkas i skrivelsen att, när 
arbete för socialförsäkringens ordnande 
upptages till förberedande av förslag 
till riksdagen, tillfälle måtte beredas 
en eller flera i socialförsäk- 
ringsfrågor erfarna kvin
nor att kontinuerligt deltaga i detta 
arbete.

Undertecknare av skrivelsen äro, ut
om Fredrika-Bremer-Förbundet, All
männa Valmansforbundets centrala kvin- 
nokommitté, Frisinnade kvinnors riks
förbund, Sveriges moderata kvinnoför
bund, Sveriges socialdemokratiska kvin
noförbund, Svenska kvinnornas national- 
förbund, Svenska kvinnor? medborgar- 
förbund, De kvinnliga kårsammansiut- 
ningarnas centralråd, Kvinnornas fack
liga samorganisation samt Sveriges 
husmodersföreningars riksförbund.
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JOHANNA BRUNSSONS VÄVSKOLA
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Hygieniska sängkläder, 
Ottomaner & Kuddar, 

Täcken & Filtar, 
alla sängkläder tillverkas å egen verkstad

STOCKHOLM

Stor:a Nygatan 5

A. OLSSON
BLOMSTERHANDEL
KLARABERGSGATAN 23

All m. Tel. Norr 5 W Riks Tel. .89 87

FÖRSTKLASSIGA VAROR! 
SMAKFULLT ARBETE!

BILLIGA PRISER!

REKOMMENDERAS
B----------- ------------------- ---------------------------------- i------------------------------1

Fru Emilie Elmenhoff 
Klinik lör härets cell hudens värd “La Fleuriste“

MALMÖ MALMÖ
Regementsgatan 16 ■ —■ Telef.. 4646

- jsr ■ ..V-,
Gustav Adolvs torg 8 B - Tel. 47 41

Manicur- & Damfrisersalongen Blommor, Kransar
(Fläkta Örns Parfymeri) Specialitet:MALMÖ

Hamngatan 4 — Telef. 7546 BrcMeiier - Bordsdekorationer

A.-B, fell f, Mim & G:o
~—•—    Itmigl. Hovléverantör  ---------- —— ——

Riks 4 29 Freslsöalan 3 SiocMoim aín.*

Svei-ges . äldsta, största och- 
bäst renommerade specialaffär i
Siden- och Ylle
klänningstyger
Prover till landsorten sändas gratis 
—---- ---------- och franco —------- -----
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Pensionslagen under revidering. Kvinnornas ställ
ning. Av G. af Klintberg.

I. C. Wss Washingtonkongress. Av Anna Kleman.

Invigningen av den utvidgade Apelrydskolan. Av
Elisabeth Quensel.

Hamlets mor i ny dimension. Av Emilia Fogelklou. 
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GUMMISIILQR OCH GOMMIKLACKÅR
“Kuntzes Extra“

marknadens förnämsta fabrikat, lätta ocfi behagliga 
med enastående slitstyrka.

Gummileksaker — uppblåsbara och flytande — 
största sortering i trevliga nyheter.

Dessutom rekommendera vi vårt välförsedda lager i Gummihandskar, 
Gummisvampar, Gummimattor, Bollar, Reskuddar, 

Tennis- och Gymnastikskor m. m., m. m.

KAUTSCHUKS- & GUTTAPERKAVARU-AKTIEEOLAGET

K UN T Z E & Co.
Norrköping — STOCKHOLM -— Sundsvall

BOKTRYCKERIET Al,FA, STOCKHOLM 1925.
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